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Hotel
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Ørnhøj

Ravnehøj

Sjenhøje

Stingershøj

Storhøj

Ørnehøj

Agerskov Høj

Dronninghøj

Rishøj

Kongehøj

Kongshøj

Lyshøj

Hunhøj Hanhøj

Høghøje

Olufshøje

Ørnehøje

Rosbjerg Høj

Storhøj

Bratbjerg

Korshøj

Korshøje

Lindbjerg Høj

Ketting Høj

Egenhøj

Grydehøj
Gyvelhøj

Kølsen Høj

Skelhøje

Stolhøj

Store Rishøj

Buggeshøje

Gedhøj

Hesthøj
Kokær Høj

Låddenhøj

Rishøje

Storhøj

Storhøj

Bavnehøj

Hathøj

Ålhøj

Klovenhøj

Sankt 
Magrethes 
Kapel

Rishøj

Smedehøj

Røverhøje

Bigum jættestue

Storehøj

Lergrav Høj

Skaldehøj

Rævehøj

Mandshøj

Gæslingehøje

Ørnhøj

Møllehøj

Møgelhøj

Sortehøj

Odshøj

Lindhøj

Gammeljord 
Høj

Gadelamhøj

Fristrup Høj

Finderup Høj

Danehøje
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Anden vej

Sti

Jernbane

Højspændingsledning

Bykerne

Bebyggelse, have

Industri

Skov

Park

Hede, græs, 

Sportsanlæg
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Sø
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Signaturforklaring

Cykelruter
Hjarbækruten, 29 km

Turen til hele verden, 57 km

Nørreåruten, 28 km

Energiruten, 41 km

Dollerupruten, 29 km

Viborg rundt, 23 km

MTB spor

Nationale cykelruter

Regionale cykelruter

Vej med cykelforbud

Omtalte seværdigheder

x x

Indkøbsmulighed

Spisested

Turistinformation 

Seværdighed

Museum, udstilling

Rasteplads

O�entlig toilet

Badestrand
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  MTB – udfordringer for enhver smag
I og omkring Viborg kan du opleve et sandt mountainbike-mekka. Med 100 km 
mountainbike-spor er området et hotspot, der tilbyder en række sammenhængen-
de spor, du finder det blå flowspor i Undallslund, tekniske udfordringer i Ødalen og 
sjove oldschool singletracks i Bækkelund og Hald Ege. Mountainbike-sporene er 
indtegnet på kortet.   

  MTB – a challenge for any taste
The countryside around Viborg is a true paradise for mountainbikers. There are 
over 100 km of mountainbike trails, all linked together, with blue flow trails in Un-
dallslund, technical challenges to overcome in Ødalen and fun, ‘old-school’ single 
tracks in Bækkelund and Hald Ege. The mountainbike tracks are shown on the map.   

  MTB - Herausforderungen für jeden Geschmack
In und um Viborg können Sie ein wahres Mountainbike-Mekka erleben. Mit 100 km 
Mountainbike-Strecken ist die Gegend ein Mountainbike-Hotspot, der eine Reihe von 
zusammenhängenden Strecken bietet. In Undallslund gibt es einen blauen Flow-
trail, technische Herausforderungen in Ødalen und Oldschool-Singletrails in Bæk-
kelund und Hald Ege. Die Mountainbike-Strecken sind auf der Karte verzeichnet.   

  Viborg-egnen er et af Danmarks mest attraktive områder til cykelferie, og 
med dette cykelkort i hånden kommer du til nogle af de skønneste steder. Ad 
cykelstier og små snoede veje kommer du igennem et betagende og afvekslen-
de landskab. Her er hedearealer, stejle bakker, skyggefulde skove, spejlblanke 
søer, naturskønne ådale og duften af saltvand fra Hjarbæk Fjord. Dertil byder 
området på en rig og interessant kulturhistorie, og alt dette er krydret med en 
perlerække af attraktioner. Vi ønsker dig en rigtig god tur!
 

  The Viborg region is one of Denmark’s most attractive areas for cycling 
holidays. No other place you will find so many landscape types. By following the 
bicycles routes and twisted little roads you get into an area with a stunning and 
varied countryside. You will find large expanses of moorland, steep hills, shady 
forests, blank lakes and by Hjarbæk Fjord you can get a breath of fresh air. 
Furthermore, the Viborg Region has a rich and interesting culture and history 
and offers a great range of attractions. Have a great trip!
 

  Die Viborger Gegend ist eines von Dänemarks beliebtesten Gebieten für Rad-
ferien. Nirgendwo anders im Land finden Sie so viele wechselnde Landschaftsbil-
der. Auf schönen Radwegen und kleinen gewundenen Pfaden kommen Sie durch 
beeindruckende und abwechslungsreiche Landschaften. Ein Naturerlebnis nach 
dem anderen: Hier gibt es Heidelandschaften, steile Hügel, schattige märchenhafte 
Wälder, glänzende Seen, naturschöne Flusstäler und den salzigen Hjarbæk Fjord. 
Dazu präsentiert die Viborger Gegend jede Menge Geschichte, Kultur und eine Rei-
he von Sehenswürdigkeiten. Wir wünschen Ihnen viel Vergnügen!

Motorvej – Highway - Autobahn

Landevej over 6 meter – Road 6 meters wide – Landstraße > 6 m breit

Vej 3-6 meter – Road 3-6 meters wide – Straße 3-6 m breit

Anden vej – Other road – Andere Straße

Sti – Path – Pfad

Jernbane – Railway – Eisenbahn

Højspændingsledning – High-voltage cable – Hochspannungsleitung

Bykerne – City centre – Stadtmitte

Bebyggelse, have – Built-up area – Grundstück, Garten

Industri – Industry – Industrie

Skov – Forest – Wald

Park – Park – Park

Hede, græs – Moorland, grass – Heide, Gras

Sportsanlæg – Sports centre – Sportanlage

Kirkegård, kirke – Graveyard, church – Friedhof, Kirche

Sø – Lake – See

Mose – Moor – Moor

Vandløb, grøft – Watercourse – Wasserlauf, Graben

Vindmølle – Windmill – Windmühle

Fredet fortidsminde – Monument – Monument

Cykelservicestation – Bike self-service station – Fahrrad-Selbstbedienungsstation

Indkøbsmulighed – Shopping – Shopping

Spisested – Restaurant – Restaurant/Cafeteria

Seværdighed – Attraction – Sehenswürdigkeit

Museum – Museum – Museum

Rasteplads – Picnic area – Rastplatz

Offentlig toilet – Toilet – WC

Badestrand – Beach – Badestrand

 

Signaturforklaring - Map Symbols - Zeichenerklärung

Hjarbækruten – The Hjarbæk Tour – Die Hjarbæk Route

Turen til hele verden – Trip to the whole world – Die Weltreise

Nørreåruten – The Nørreå Route – Die Nørreå-Route

Energiruten – The Energy Route – Die Energie-Route

Dollerupruten – The Dollerup Route – Die Dollerup-Route

Viborg rundt – Round Viborg – Rund um Viborg

MTB spor – Mountainbike tracks – Mountainbike-Strecken

Nationale cykelruter – National cycle routes – Nationale Fahrradrouten

Regionale cykelruter – Regional cycle routes – Regionale Fahrradrouten

Vej med cykelforbud – Road for motorized vehicles only – Straße mit Radfahrverbot

Omtalte seværdigheder – Attractions – Sehenswürdigkeiten

Cykelruter – Cycle routes – Fahrradrouten

   
Vi ønsker dig god fornøjelse med at opleve  
de smukkeste cykelture på Viborg-egnen!

   
Enjoy the most beautiful cycling trips  

in the Viborg region!

   
Wir wünschen Ihnen viel Spaß beim Entdecken  

der schönsten Radtouren in der Viborger Gegend!
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Cykelruter 
på Viborg-egnen
Cycling Routes / Fahrradrouten

  Hjarbækruten (29 km)
1  Undallslund, Skrikes og Neckelmanns Plantager ligger nordvest for Vi-

borg og omfatter et areal på 370 ha. I de tre skove kan du opleve tætte gran-
bevoksninger, kæmpestore ædelgraner, bøgeskov og åbne områder med sø og 
mose. 

2  Fiskbæk Kirke kan du ikke undgå at bemærke pga. dens specielle løg-
kuppel. ”F.B.S.M. 1842” står der på gavlen af kirken. Bogstaverne henviser til, 
at Fiskbæk Sognemænd i 1842 overtog kirken for en sum af 1.300 rigsdaler.   

3  Hjarbæk Havn havde i middelalderen en vigtig funktion for vareleveringen. 
Her blev der ind- og udskibet mange varer, bl.a. salt fra Læsø. Hjarbæk er i dag 
rammen om et dejligt lystfisker- og sejlermiljø. De gamle sjægte, en særlig 
type af Limfjordsbåde, hører til her.

4  Vorde Kirke er bygget i slutningen af 1100-tallet og har en smuk renæs-
sancetavle, der stammer fra den nedrevne Nørresogns Kirke i Viborg. Bag kir-
ken ses Vorde Bavnehøj, hvorfra man har en smuk udsigt over Hjarbæk Fjord.

5  Løgstrup er en tidligere stationsby på Himmerlandsbanernes strækning 
Viborg-Aalestrup, der blev anlagt i 1893. I 1959 lukkede jernbanen for person-
trafik. Næsten samtidig sørgede en ny skolelov for, at byen i 1961 fik en cen-
tralskole, og hermed var stationsbyen også blevet attraktiv for tilflyttere fra 
Viborg.

  The Hjarbæk Tour
1  The Undallslund, Skrikes and Neckelmanns plantations lie north-west of 

Viborg, and cover an area of 370 ha. They all contain dense growths of spruce, 
massive silver firs, beech groves and open areas with ponds and bogs. 

2  Fiskbæk Kirke is particularly noticeable because of its special on-
ion-shaped spire. “F.B.S.M. 1842” is written on the gable end. The letters refer 
to Fiskbæk Sognemænd taking over the church in 1842 for the princely sum of 
1,300 rigsdaler.   

3  During the Middle Ages, the port of Hjarbæk played a key role. A whole 
range of goods were loaded and unloaded here, including salt from Læsø. Hjar-
bæk is now the delightful setting for anglers and sailors. The old ‘sjægte’, a 
special type of boat found on the Limfjord, belongs here.

4  Vorde Kirke was built in the late 12th century, and boasts a stunning Re-
naissance altar screen, originating from the demolished Nørresogns Kirke in 
Viborg. Behind the church is Vorde Bavnehøj, from where there are excellent 
views over Hjarbæk Fjord.

5  Løgstrup used to be a railway town on the Himmerland line between Vi-
borg and Aalestrup, built in 1893. The railway was closed to passenger trains 
in 1959. A new Schools Act at about the same time ensured that the town got 
a new central school in 1961, making it an attractive place to relocate to from 
Viborg.

  Die Hjarbæk Route
1  Nordwestlich von Viborg erstrecken sich über eine Fläche von 370 ha die 

drei Waldgebiete Undallslund Skov, Skrikes Plantage und Neckelmanns Plan-
tage. Die Landschaft ist durch dichte Fichtenvegetation, riesige Edeltannen, 
Buchenwald und offene See- und Sumpfflächen geprägt. 

2  Die Kirche von Fiskbæk ist kaum zu übersehen wegen ihrer speziellen 
Zwiebelkuppe. „F.B.S.M. 1842“ steht am Giebel der Kirche. Die Buchstaben 
weisen darauf hin, dass FiskBæk SogneMænd (die Kirchenvorsteher von Fisk-
bæk) 1842 die Kirche für 1300 Reichstaler übernommen haben.   

3  Der Hafen von Hjarbæk war im Mittelalter ein wichtiger Umschlagpunkt 
für zahlreiche Waren, u. a. Salz aus Læsø. Heute ist Hjarbæk vor allem ein 
Angler- und Seglerparadies. Hier sind die alten Sjekten, eine besondere Art 
von Limfjordbooten, beheimatet.

4  Die Kirche von Vorde wurde Ende des 12. Jahrhunderts erbaut und hat ei-
nen schönen Renaissance-Altar, der von der abgerissenen Nørresogn-Kirche 
in Viborg stammt. Hinter der Kirche ist die Anhöhe Vorde Bavnehøj zu sehen, 
von wo sich ein herrlicher Blick über den Hjarbæk Fjord eröffnet.

5  Løgstrup war früher eine Bahnstation auf der Himmerlandbahnstrecke 
Viborg-Aalestrup, die 1893 gebaut wurde. Die Bahnstrecke wurde 1959 für den 
Passagierbetrieb eingestellt. Fast zeitgleich sorgte ein neues Schulgesetz da-
für, dass der Ort 1961 eine Zentralschule erhielt, und damit war der Bahnhofs-
ort für Zuzügler aus Viborg wieder attraktiv geworden.

  Turen til hele verden – Verdenskortet (57 km)
1  Tjele Langsø er med sin længde på ca. 10 km Danmarks længste sø. Ved 

Bigum ligger et rekreativt område med badebro, legeplads, borde, bænke og 
toilet.

2  Bigum Jættestue har været brugt til begravelse i tre perioder med 1000 
års mellemrum. I 1914 og igen i 1990 blev jættestuen udgravet og restaureret.  

3  Verdenskortet ved Klejtrup er en miniudgave af hele verden med søer, flo-
der og bjergkæder. Området er som et udbredt atlas, hvor du kan gå fra land 
til land. Verdenskortet blev skabt af Søren Poulsen, født i 1888 i nærheden af 
Klejtrup Sø. 

4  Hvolris Jernalderlandsby ligger naturskønt med en pragtfuld udsigt over 
Skals Ådal. 4000 år af Danmarkshistorien er samlet på ét sted, idet oldtidsfol-
ket har boet her et par tusinde år før vores tidsregning og med sikkerhed indtil 
1319. I 1960’erne gjorde man de første arkæologiske fund, og der har med sik-
kerhed ligget 11 jernalderhuse, hvoraf 4 af jernalderhusene er rekonstrueret. I 
sommerferien kan du opleve, hvordan livet foregik dengang.

5  Løvelbro, den såkaldte Himmerbro, var i middelalderen et overgangssted 
for Hærvejen over Skals Å til Himmerland. Broen er fra ca. 1200-tallet, og reg-
nes for at være en af Danmarks ældste stenbroer. 

6  Rødding ligger naturskønt placeret med Rødding Sø som naturligt sam-
lingspunkt. Dalen med Rødding Sø er dannet under sidste istid, for ca. 15.000 
år siden. 

Rødding Kirke ligger ved den i 2004 genetablerede Rødding Sø. Kernen i den 
nuværende kirkebygning er fra 1200-tallet, og kirken er kendt for sit rige in-
ventar, som er skænket til kirken af herregården Sødals ejere.  

  Trip to the whole world – Verdenskortet (57 km)
1  With a length of around 10 km, Tjele Langsø is the longest lake in Den-

mark. There are recreational facilities at Bigum, including a pier for bathers, 
playground, tables, benches and toilet.

2  The long barrow at Bigum has been used for burials during three periods, 
1,000 years apart. It was excavated in 1914 and again in 1990, when it was also 
restored.  

3  The World Map at Klejtrup is a miniature version of the world, showing 
the oceans, major rivers and mountain ranges. It is laid out as an atlas, allow-
ing you to step from one continent to the next. The map was created by Søren 
Poulsen, born close to Klejtrup Lake in 1888. 

4  Hvolris Iron Age Village nestles in magnificent scenery, with a view over the 
Skals Ådal valley. 4,000 years of Denmark’s history are brought together at this 
spot. The first archaeological finds were made in the 1960s, indicating at least 11 
Iron Age houses, of which 4 are reconstructed.

5  Løvelbro (also known as Himmerbro), was a crossing point for the Hærvejen 
over the Skals river to Himmerland. The bridge dates from around the 13th century, 
and is deemed to be one of the oldest stone bridges in Denmark. 

6  Rødding is beautifully located alongside Rødding Lake. The valley the lake nes-
tles in was formed during the last Ice Age, about 15,000 years ago. 

Rødding Kirke stands on the shores of Rødding Lake, which was re-established in 
2004. The core of the church building we see today is from the 13th century, and the 
church itself is noted for its rich interior. 

  Die Weltreise – Verdenskortet (57 km)
1  Tjele Langsø ist mit einer Länge von ca. 10 km der längste See Dänemarks. 

Bei Bigum gibt es ein Naherholungsgebiet mit Badesteg, Spielplatz, Tischen und 
Bänken und Toilette.

2  Das Ganggrab von Bigum diente in drei Zeitetappen mit 1000 Jahren Zwi-
schenraum als Begräbnisstätte. 1914 und erneut 1990 wurde das Ganggrab aus-
gegraben und restauriert.  

3  Verdenskortet (die Weltkarte) in Klejtrup ist eine Miniausgabe der gesamten 
Welt mit Seen, Flüssen und Gebirgen. Das Gelände zeigt sich wie ein ausgebreiteter 
Atlas, in dem man sich von Land zu Land begeben kann. Verdenskortet wurde von 
Søren Poulsen, geb. 1888, in der Nähe von Klejtrup Sø erschaffen. 

4  Das Eisenzeitdorf Hvolris ist landschaftlich reizvoll gelegen und bietet eine 
herrliche Aussicht über das Flusstal Skals Ådal. 4000 Jahre Dänemark-Geschichte 
sind hier an einem Ort versammelt, denn schon mehrere tausend Jahre vor unserer 
Zeitrechnung und mit Sicherheit bis 1319 lebten hier Menschen. In den 1960er-Jah-
ren machte man die ersten archäologischen Funde und kann mit Sicherheit sagen, 
dass an dieser Stelle 11 Eisenzeithäuser gelegen haben, von denen 4 Häuser nach-
gebaut wurden.

5  Løvelbro, die sogenannte Himmerbro, war im Mittelalter für den Heerweg 
(Hærvejen) eine Passierstelle über den Skals Å nach Himmerland. Die Brücke 
stammt ungefähr aus dem 13. Jahrhundert und gilt als eine der ältesten Stein-
brücken Dänemarks. 

6  Rødding ist landschaftlich sehr schön am gleichnamigen See gelegen, der 
einen natürlichen Sammelpunkt bildet. Das Tal mit dem Rødding Sø entstand in der 
letzten Eiszeit vor ca. 15.000 Jahren. 

Die Kirche von Rødding liegt am 2004 renaturierten Rødding Sø. Der Kern des heu-
tigen Kirchenbaus stammt aus dem 13. Jahrhundert Bekannt ist die Kirche für ihre 
reichhaltige Ausstattung 

  Nørreåruten (28 km)
1  I Søndermarkskirken er Hærvejstæppet udstillet, et flot, håndbroderet tæppe 

på 10 meter med 13 hovedmotiver og 30 mindre motiver fra Hærvejens historie. I 
fire år har 16 damer broderet tæppet og skabt et enestående kunstværk med mil-
lioner af de fineste sting.

2  Bruunshåb Gl. Papfabrik er et arbejdende museum, hvor man fortsat produ-
cerer pap på de gamle maskiner i fabrikshallen. Fabrikken blev grundlagt i 1821 
af Johs. I. Bruun og blev en af tiden største og mest betydningsfulde fabrikker. 
Bruunshåb Gl. Papfabrik drives i dag af en selvejende institution. 

3  Nørreådalen er dannet under den sidste istid. Nørreåen har sit udspring i Hald 
Sø og fortsætter gennem Vedsø videre mod Gudenåen. Tidligere blev Nørreåen an-
vendt til pramfart, hvor der blev fragtet stykgods, kornvarer og tørv fra Bruunshåb 
til Randers.

4  Viborg Naturpark (Asmild og Klostermarken) er et bynært friluftsområde syd-
øst for Viborg by. Parken er den første del af en overordnet vision om at skabe en 
sammenhængende naturpark hele vejen rundt om Viborg. 

5  Asmild Kirke og Asmild Klosterhave
Klosterkirken og en stenbrønd er det eneste bevarede fra de fromme augustiner-
nonners kloster på Søndersøens østbred. Kirken er fra 1090, bygget i kildekalk, 
også kaldet frådsten. Endnu ældre end kirken er runestenene ved indgangen.
Asmild Klosterhave er anlagt i 1998 og er en gave fra Dansk Planteskoleejerfor-
ening ved foreningens 100 års jubilæum.

6  Borgvold parken
Borgvold er kommunens smukkeste og mest historiske parkanlæg ved dæmnin-
gen mellem Nørresø og Søndersø. Slotsgartner T. Rothe har anlagt parken i 1864 i 
romantisk stil med musiktribune, kanal, broer og slyngede stier under blomstring. 

  The Nørreå Route (28 km)
1  The magnificent, hand-embroidered ‘Hærvejstæppet’ hangs in Søndermarks 

Kirke, measuring 10 metres long and with 13 main depictions and 30 minor ones 
from the history of the Hærvejen. 

2  Bruunshåb Gl. Papfabrik is a working industrial museum, which still produces 
cardboard on its old machinery. The factory was founded in 1821 by Johs. I. Bruun 
and became one of the biggest and most important of its kind. 

3  The Nørreå valley was formed during the last Ice Age. The source of the riv-
er itself is Hald Lake, and it runs through Vedsø to join the Gudenå. It used to be 
 navigable by barges, carrying cast iron, grain and peat from Bruunshåb to Randers.

4  Viborg Nature Park (Asmild and Klostermarken) is an open-air museum just 
south-east of Viborg. It represents the first part of a vision to create a continuous 
nature park all the way around Viborg. 

5  Asmild Kirke and Asmild Klosterhave
The church and an old quarry are the only remnants of the Augustine nunnery on 
the eastern bank of Søndersø Lake. The church dates from 1090, built in travertine 
limestone. The carved rune stones at the entrance are even older than the church.
Asmild Klosterhave gardens were laid out in 1998.

6  Borgvold Park
Borgvold is the most beautiful and historic park in the town, located on the isthmus 
between Nørresø and Søndersø. Castle Gardner T. Rothe created the park in 1864 in 
the Romantic style, with a bandstand, canal, bridges and winding paths. 

  Die Nørreå-Route (28 km)
1  In der Søndermarks-Kirche ist der Heerwegsteppich ausgestellt, ein wunder-

schöner handbestickter Teppich von 10 Metern Länge mit 13 Hauptmotiven und 30 
kleineren Motiven aus der Geschichte des Heerwegs. 

2  Bruunshåb Gl. Papfabrik ist ein lebendiges Museum, in dem an den alten Ma-
schinen in der Fabrikshalle noch immer Pappe hergestellt wird. Die Fabrik wurde 
1821 von Johs. I. Bruun gegründet und zählte damals zu den größten und bedeu-
tendsten Fabriken.  

3  Das Flusstal Nørreådalen ist in der letzten Eiszeit entstanden. Der Nørreå ent-
springt im Hald Sø, verläuft durch den See Vedsø und mündet schließlich in den 
Fluss Gudenå. Früher wurde der Nørreå mit Prahmen befahren, die Stückgut, Ge-
treide und Torf von Bruunshåb nach Randers transportierten.

4  Der Naturpark Viborg (Asmild und Klostermarken) ist ein südöstlich von Viborg 
gelegenes  Naherholungsgebiet. Geplant ist die Schaffung eines die gesamte Stadt 
Viborg umziehenden Naturparks. 

5  Kirche und Klostergarten von Asmild
Die Klosterkirche und ein Steinbrunnen sind die einzigen Überreste eines Augus-
tinernonnen-Klosters am Ostufer des Søndersø. Die Kirche stammt aus dem Jahr 
1090 und wurde aus Sinter, auch Travertin genannt, erbaut. Noch älter als die Kirche 
sind die Runensteine am Eingang. Der Klostergarten Asmild wurde 1998 gegründet.

6  Der Park Borgvold
Borgvold ist die schönste und geschichtsträchtigste Parkanlage der Gemeinde am 
Damm zwischen Nørresø und Søndersø. Der Park wurde 1864 von Schlossgärtner 
T. Rothe im romantischen Stil mit Musiktribüne, Kanal, Brücken und verschlunge-
nen Wegen angelegt. 

  Energiruten – Energimuseet (41 km)
1  Nørreådalen er dannet under den sidste istid. Nørreåen har sit udspring i Hald 

Sø og fortsætter gennem Vedsø videre mod Gudenåen. 

2  I Mammen Kirke hænger klokken i et lille firkantet rytterspir af træ fra 1886. 
Mindestenen i Mammen er rejst for at markere stedet, hvor en fornem viking blev 
begravet i 970. Under højen var bygget et 2x3 m stort trækammer, og her blev vi-
kingen stedt til hvile i sin fineste dragt. Med sig i graven havde han en stor økse 
med sølvindlagte figurer og et kæmpestort vokslys, der dengang var en sjældenhed. 
 Besøg Gudenådalens Museum i Bjerringbro, hvor du kan se nogle af fundene.

3  Bjerringbro opstod omkring Bjerring Mølle. I 1838 byggede mølleren Mogens 
Christensen en bro over Gudenåen. Det var den eneste bro på en 15 km lang stræk-
ning mellem Tange og Ulstrup. Senere blev der ved broen anlagt en jernbanestation. 
Mest kendt i byen er virksomheden Grundfos, som producerer pumpeenheder.

Tag en pause og nyd vejret ved sol- og vandtrappen i Bjerringbro med udsigt over 
Gudenåen. Ved trappen er der grønne arealer med borde/bænkesæt og infotavle 
over området. Det er muligt at tage en dukkert fra badebroerne, som findes på 
begge sider af åen. På den modsatte side af broen er der adgang til drikkevand og 
offentligt toilet. 

4  Gudenådalens Museum er indrettet i et husmandssted fra 1930. Museet har 
egnshistoriske genstande fra oldtid til nutid og fortæller om landbrugs- og hånd-
værkersamfundets historie. Der er også en stor park med runesten.

5  Energimuseet er et spændende og levende museum. Her fortælles bl.a. om 
elektricitetens historie og om elektricitetens mange anvendelsesmuligheder. Ener-
gimuseet ligger ved vandkraftværket ”Gudenåcentralen”, som stadig er i drift og 
forsyner omkring 3.000 husstande med energi. 

6  Vindumstenen er en af de største stenblokke i Jylland. Den blev bragt hertil 
med istidens gletsjerstrøm fra egnen omkring Oslo. Den del af stenen, der kan ses, 
er ca. 3x4 m. Hvor meget, der gemmer sig under jorden, ved man ikke.

7  Vindum Skov er en ca. 326 ha stor løv- og nåleskov. Naturstyrelsen ejer i dag 
området. 

8  Bruunshåb Gl. Papfabrik er et arbejdende museum, hvor man fortsat produ-
cerer pap på de gamle maskiner i fabrikshallen. Fabrikken blev grundlagt i 1821 af 
Johs. I. Bruun og blev en af tidens største og mest betydningsfulde fabrikker. 

9  Asmild Kirke er fra 1090, bygget i kildekalk, også kaldet frådsten. Endnu ældre 
end kirken er runestenene ved indgangen. 

  The Energy Route – Energy Museum (41 km)
1  The Nørreå Valley was formed during the last Ice Age. The source of the river 

itself is Hald Lake, and it runs through Vedsø to join the Gudenå. 

2  The bell in Mammen Kirke hangs in a small, square timber spire, built in 1886.  
The memorial stone in Mammen was raised to mark the spot where a prominent Vi-
king was buried in 970. There was a timber-lined burial chamber measuring 2x3 m 
under the barrow, where the viking was laid to rest in his finest suit. With him in his 
grave were a large battle axe inlaid with silver figures, and a massive wax candle, 
a rarity at the time. Visit the Gudenå Valley Museum in Bjerringbro, where some of 
the finds can be seen.

3  Bjerringbro grew around the Bjerring Mill. In 1838, Mogens Christensen the 
miller built a bridge over the Gudenå. This was the only bridge on a 15 km stretch 
between Tange and Ulstrup. Bjerringbro is best known for Grundfos, the manufac-
turer of pumps.

Take a break and enjoy the weather by the Sun-and-Wind steps in Bjerringbro, over-
looking the Gudenå. At the foot of the steps is a park with table and bench sets, with 
info boards around the area. There are piers on both sides of the river for swim-
mers. On the opposite side of the bridge there is drinking water and public toilets. 

4  The Gudenå Valley Museum features a smallholding dating from 1930. The 
museum has local historical objects from antiquity up to the present day, to illus-
trate the history of local farmers and artisans. There is also a large park with rune 
stones.

5  The Energy Museum is an exciting place with a wealth of things to see and do 
for the entire family. The story of electricity is one of the subjects dealt with here, 
along with the many uses to which it can be put. 

6  The Vindum Stone is one of the biggest stone blocks in Jutland. It was brought 
here by Ice Age glaciers from the Oslo area. 

7  Vindum Woods cover around 326 ha, with a mix of evergreen and deciduous 
trees. The Nature Agency owns the area. 

8  Bruunshåb Gl. Papfabrik is a working industrial museum, which still produces 
cardboard on its old machinery. The factory was founded in 1821 by Johs. I. Bruun 
and became one of the biggest and most important of its kind. 

9  Asmild Kirke dates from 1090, and was built in travertine limestone. The 
carved rune stones at the entrance are even older than the church. The church and 
an old quarry are the only remnants of the Augustine nunnery on the eastern bank 
of Søndersø Lake. Behind the church are the Asmild Klosterhave gardens were laid 
out in 1998.

  Die Energie-Route – Energiemuseum (41 km)
1  Das Flusstal Nørreådalen ist in der letzten Eiszeit entstanden. Der Nørreå ent-

springt im Hald Sø, verläuft durch den See Vedsø und mündet schließlich in den 
Fluss Gudenå. 

2  In der Kirche von Mammen hängt die Glocke in einem kleinen quadratischen 
Dachreiter aus Holz aus dem Jahr 1886. 
Der Gedenkstein in Mammen wurde an der Stelle errichtet, an der ein bedeutender 
Wikinger 970 begraben wurde. Im Innern des Hünengrabes befand sich eine 2x3 m 
große Kammer aus Holz, in der der Wikinger in seinen feinsten Kleidern lag. Als 
Grabbeigabe fand man eine silberverzierte große Axt und eine riesige Wachskerze, 
was damals eine Seltenheit war. Besuchen Sie Gudenådalens Museum in Bjerring-
bro, wo Sie einige der Funde bestaunen können.

3  Bjerringbro entstand um Bjerring Mølle. 1838 baute Müller Mogens Christen-
sen eine Brücke über den Gudenå. Das war die einzige Brücke auf einer 15 km 
langen Strecke zwischen  Tange und Ulstrup. Bjerringbro ist vor allem bekannt als 
Sitz des Pumpenherstellers Grundfos.

Legen Sie eine Pause ein und genießen Sie das Wetter auf der Sonnen- und Was-
sertreppe in Bjerringbro mit Blick über den Gudenå. An der Treppe gibt es Grün-
flächen mit Tischen und Bänken und eine Infotafel über die Umgebung. Für einen 
Sprung ins kühle Nass gibt es auf beiden Seiten des Flusses Badestege. Auf der 
gegenüberliegenden Seite der Brücke gibt es Zugang zu Trinkwasser und eine öf-
fentliche Toilette. 

4  Das Gudenådalens Museum ist in einem kleinen Bauernhof von 1930 unter-
gebracht. Das Museum zeigt regionalhistorische Objekte vom Altertum bis zur 
Gegenwart und erzählt von der Geschichte der Landwirtschafts- und Handwerks-
gesellschaft. Es gibt auch einen großen Park mit einem Runenplatz.

5  Das Energiemuseum ist ein interessantes Museum, in dem es eine Fülle von 
Aktivitäten für die gesamte Familie gibt. Hier wird unter anderem die Geschichte 
der Elektrizität erzählt und auch die vielen Anwendungsmöglichkeiten der Elektro-
energie kann man sehen. 

6  Der Vindum-Stein ist einer der größten Steinblöcke, die man in Jütland finden 
kann. Er stammt aus der Gegend um Oslo und gelangte mit dem Gletscherstrom 
der Eiszeit nach Jütland. 

7  Vindum Skov ist ein ca. 326 ha großer Laub- und Nadelwald. Er ist heute Eigen-
tum der dänischen Naturbehörde. 

8  Bruunshåb Gl. Papfabrik ist ein lebendiges Museum, in dem an den alten Ma-
schinen in der Fabrikshalle noch immer Pappe hergestellt wird. Die Fabrik wurde 
1821 von Johs. I. Bruun gegründet und zählte damals zu den größten und bedeu-
tendsten Fabriken. 

9  Die Kirche von Asmild stammt aus dem Jahr 1090 und wurde aus Sinter, auch 
Travertin genannt, erbaut. Noch älter als die Kirche sind die Runensteine am Ein-
gang. Die Klosterkirche und ein Steinbrunnen sind die einzigen Überreste eines 
Augustinernonnen-Klosters am Ostufer des Søndersø. Hinter der Kirche finden Sie 
den  Klostergarten Asmild, der 1998 angelegt wurde.

  Dollerupruten (29 km)
1  I Søndermarkskirken er Hærvejstæppet udstillet, et flot, håndbroderet tæppe 

på 10 meter med 13 hovedmotiver og 30 mindre motiver fra Hærvejens historie. 

2  Bækkelund ligger syd for Viborg i Dollerup. Bækkelund fik i 1906 en station 
på jernbanelinjen mellem Viborg og Herning, der bl.a. betjente besøgende til de 
nærliggende udflugtsmål Hald Hovedgård, Dollerup Bakker, Hald Sø, Niels Bugges 
Kro, Pavillonen og Egekrogen.

3  Den lille landsby Dollerup ligger ved Hald Sø syd for Viborg i et meget kuperet 
terræn på kanten af israndslinjen fra sidste istid og nær det rekreative område 
Dollerup Bakker og Hald Sø.
Dollerup bestod oprindelig af fire gårde, et par beboelsessteder og en mølle, 
altsammen fæstegods under Hald Hovedgård. Størstedelen af den nuværende be-
byggelse i landsbyen er parcelhuse, udstykket fra de oprindelige gårde og opført 
som boliger for arbejderne og funktionærerne på møllen.

Dollerup Kirke er en kullet landsbykirke, bygget af granitkvadre i romansk stil 
omkring 1200. Kirken hørte til Hald Hovedgård indtil 1910.

4  Ved kiosken kan du holde en pause og nyde den flotte udsigt over Hald Sø til 
den ene side og lyngklædte bakker til den anden. På Inderøen er der afmærkede 
vandreruter.

5  Hald Sø er med sine 31 meter Danmarks næstdybeste sø. I mange år blev der 
ledt for mange næringsstoffer ud i søen. Algerne masseformerede sig, og søen blev 
grøn om sommeren. Søen blev reddet med ”kunstigt åndedræt”. Et flot resultat er 
opnået, vandet er klart, planterne vokser på de større vanddybder, og dyrene er 
vendt tilbage til søens dybe område.

6  Området byder på ”De Fem Hald’er”, fem historiske anlæg fordelt på tre vold-
steder og to nyere bygningsanlæg.
Hald Hovedgaard er det femte Hald og bygget i 1789 af landsdommer Frederich 
Schinkel, der var herremand på Hald 1750-1794. Naturstyrelsen ejer i dag bygning-
erne, der fungerer som litterært mødested og kursuscenter.
Parken ved Hald Hovedgaard er offentlig tilgængelig. De to hvide pavilloner er re-
sterne fra de fjerde Hald, der blev bygget i 1703. 
Brattingborg er navnet på det første Hald. Det kan i dag ses dom et dobbelt vold-
sted, formentlig fra middelalderen, mens resten desværre er gået tabt.
Det andet Hald – Gammel Hald eller Niels Bugges Hald – blev formentligt bygget af 
væbneren Niels Bugge. Senere skænkede Dronning Margrethe I borgen til Viborg 
Bispestol mod, at den blev revet ned, og materialerne brugt til Viborg Domkirke.
Det tredje Hald – Hald Ruin – er Bispens Hald, der ligger på en odde ude i søen. Det 
oprindelige tårn blev opført i 1528 af biskop Jøren Friis. Det nuværende tårn er en 
kopi, opført sidst i 1800-tallet.

  The Dollerup Route (29 km)
1  The magnificent, hand-embroidered ‘Hærvejstæppet’ hangs in Søndermarks-

kirken (church), measuring 10 metres long and with 13 main depictions and 30 mi-
nor ones from the history of the Hærvejen. 

2  Bækkelund lies to the south of Viborg in the parish of Dollerup. Bækkelund 
gained its own station in 1906 on the railway between Viborg and Herning, which 
also carried visitors to the nearby tourist attractions of Hald Manor, Dollerup 
Bakker, Hald Lake, Niels Bugges Kro, Pavillonen and Egekrogen.

3  The little village of Dollerup lies by Hald Lake south of Viborg in rolling country-
side on the edge of the ice sheet from the last Ice Age, and close to the recreational 
areas of Dollerup Bakker and Hald Sø.
Dollerup originally consisted of four farms, a couple of hamlets and a mill, all 
owned by Hald Hovedgård. Most of the buildings we see today in the village are 
private houses, built on plots parcelled out from the original farms for mill workers 
and staff.

Dollerup Kirke is a spireless village church built in granite in the Romanesque style, 
around 1200. The church belonged to Hald Hovedgård until 1910.

4  You can take a break at the kiosk and enjoy the stunning view over Hald Lake 
on one side, and heather-clad hills on the other. 

5  Hald Lake is the second-deepest in Denmark, with a depth of 31 metres. 
Harmful levels of nutrients have leached into the lake over many years. It was saved 
by laying pipes on the lake bed to aerate the water. The result was excellent, with 
clear water, thriving aquatic flora and fauna returning to the depths.

6  The features “the Five Halds”, historic cultural monuments consisting of three 
ancient earthen fortifications and two more recent building sites.
The current Hald Manor is the fifth, built in 1789. The Nature Agency now owns the 
buildings, which act as a literary meeting place and training centre. The park is open 
to the public. The two white pavilions are the remains of the fourth Hald.  Bratting-
borg was the name of the first Hald. What can be seen of it today is a double earthen 
fortification, probable from the Middle Ages, but the rest is unfortunately gone.
The second Hald, known as Old Hald, or Niels Bugge’s Hald, was probably built by 
Squire Niels Bugge. Queen Margrethe I later granted the fort to the Viborg Bishop-
ric on the condition that, when it was demolished, the materials would be used for 
Viborg Cathedral.
The third Hald – Hald Ruin – is the Bishop’s Hald, located on a peninsula sticking 
into the lake. The original tower was erected in 1528 by Bishop Jørgen Friis. The 
existing tower is a copy, erected in the late 19th century.

  Die Dollerup-Route (29 km)
1  In der Søndermarks-Kirche ist der Heerwegsteppich ausgestellt, ein wunder-

schöner handbestickter Teppich von 10 Metern Länge mit 13 Hauptmotiven und 30 
kleineren Motiven aus der Geschichte des Heerwegs. 

2  Bækkelund liegt südlich von Viborg in der Gemeinde Dollerup. Bækkelund er-
hielt 1906 eine Bahnstation an der Eisenbahnlinie zwischen Viborg und Herning, mit 
der unter anderem Ausflugsziele wie Hald Hovedgård, Dollerup Bakker, Hald Sø, 
Niels Bugges Kro, Pavillonen und Egekrogen erreichbar waren.

3  Das Dörfchen Dollerup liegt am Hald Sø südlich von  Viborg in einem sehr 
hügeligen Gelände am Rande der Eisrandlinie aus der letzten Eiszeit und nicht 
weit vom Naherholungsgebiet Dollerup Bakker und vom Hald Sø entfernt.
Ursprünglich bestand Dollerup aus vier Höfen, ein paar Hufen und einer 
Mühle,  allesamt zum Gut Hald Hovedgård gehörend. Heute besteht das Dorf 
zum größten Teil aus Einfamilienhäusern, die durch Parzellierung der ur-
sprünglichen Höfe zum Bau von Wohnungen für die Arbeiter und Angestellten 
der Mühle entstanden.

Die Kirche von Dollerup  ist eine um 1200 aus Granitquadern im romanischen 
Stil auf einem Hügel erbaute Dorfkirche. Die Kirche gehörte zum Gut Hald Ho-
vedgård bis 1910.

4  Am Kiosk können Sie verschnaufen und die herrliche Aussicht über den 
Hald Sø zur einen Seite und die heidekrautbewachsenen Hügel auf der ande-
ren Seite genießen. 

5  Hald Sø ist mit seinen 31 Metern der zweittiefste See Dänemarks. Jahre-
lang erfolgte ein zu hoher Nährstoffeintrag in den See. Es kam zu einem mas-
senhaften Algenwachstum und ließ den See im Sommer grün werden. Gerettet 
wurde der See durch „künstliche Beatmung“. Das Ergebnis konnte sich sehen 
lassen: Das Wasser ist klar, die Pflanzen wachsen auch in tieferem Wasser und 
die Tiere sind in die tiefen Teile des Sees zurückgekehrt.

6  In dieser Gegend gibt es die sogenannten „De Fem Hald‘er“, fünf histo-
rische Bebauungen, verteilt auf drei Festungswälle und zwei neuere Bauan-
lagen.
Das heutige Gut Hald Hovedgaard ist die fünfte Hald und wurde 1789 errichtet. 
Die Gebäude befinden sich heute im Besitz der dänischen Naturbehörde und 
dienen als literarischer Begegnungsort und Schulungscenter.
Der Park von Hald Hovedgaard ist für Besucher geöffnet. Die beiden weißen 
Pavillons sind die Überreste der vierten Hald. 
Brattingborg ist der Name der ersten Hald. Heute sieht es aus wie eine dop-
pelte Festung, wahrscheinlich aus dem Mittelalter, während der Rest leider 
verloren gegangen ist.
Die andere Hald - Gammel Hald - oder Niels Bugges Hald, wurde wahrschein-
lich vom Wapener Niels Bugge erbaut. Später schenkte König Margrethe I. die 
Burg dem Bischofssitz Viborg zu der Bedingung, sie abzureißen und die Mate-
rialien für den Bau des Doms von Viborg zu verwenden.
Die dritte Hald - Hald Ruin - ist die Hald des Bischofs, gelegen auf einer Land-
spitze im See. Der ursprüngliche Turm wurde 1528 von Bischof Jørgen Friis 
erbaut. Der jetzige Turm ist ein Nachbau, errichtet am Ende des 19. Jahrhun-
derts.

  Viborg Rundt (23 km)
På cykelturen ”Viborg Rundt” kan du opleve byens og egnens smukke og va-
rierede landskaber. Med cykelrute 800 kommer du ad eksisterende cykelstier. 
Cykelruten findes i cykelguiden “Viborg rundt på cykel”, som er tilgængelig på 
Viborg Bibliotek.   

  A tour around Viborg (23 km)
This is a tour that will take you through the city and the area’s beautiful and 
varied landscapes. There is an excellent network of cycle tracks in and around 
Viborg. The route is signposted as local cycle route 800. It makes extensive use 
of the existing cycle tracks, linking them all together. 

  Rund um Viborg (23 km)
Die Radtour „Rund um Viborg“ vermittelt Ihnen die schönsten Seiten von Vi-
borg und seiner abwechslungsreichen Umgebung. Stadt und Umgebung sind 
für Radfahrer sehr gut erschlossen. Diese Route ist als lokale Radroute mit der 
Nummer 800 ausgeschildert. „Rund um Viborg“ verläuft zum großen Teil über 
vorhandene Radwege und verbindet das Ganze. 
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